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Se abre la sesión a las 16.30 horas. 

APRDBACION DEL ORDEN DEL DIA 

Queda aprobado el orden del dia. 

LA SITUACION EN EL ORIENTE MEDIO 

al INFOWFa EsPECIAL DEL SECRETARIO GENERAL SOBRE LA FUERZA PROVISIONAL DI3 LAS 
NACIONES UNIDAS EN EL LIBANO (S/1834S) 

b) CARTA DE PECHA 18 DE SEPTIEMBRE DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONSEJO DE 
SEGURIDAD POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE PRANcI.4 ANTE LAS NACIONES UNIDAS 
W18353) 

El PRESIDENTE (interpretación del ruso): De conformidad con la decisf6n 

adoptada en la 2706a. eesfbn, ínvito al representante de Israel a que ocupe el 

lugar que le ha sido rerervado en la rala del Consejo. 

Por invtteaión deL Pte8&.6lente, el St. mtanyabu parael) ocupe el lugar que 

Dl PRSBI~ (ínterptetauf6n del ruso) t iMm0 infcwut a loa =islrbtos 

dal Conmajo que be reuibtdu aattas de los reprerentantss del Lfbam y  de fa 

Rsgbblioa árabe Birta en lae que sufioitan que se los invite a participar en el 

emaen del tema que figura en el orden del dia del Consejo. De oonformidad con la 

prbctfca habitual, y ccn el cormcsntfniento del Ccnsejo, ~DB prcpmgo fnvítar a 

dicha ropresentant6u a qw participen en las daliberacíoneo sin derecho a votar 

de acuerdo uon lae dfmpoefci~er pertinentes & la Carta y el artiaulo 37 del 

Reglamento prwfoionat del Consejo. 

Si no hay objeciones, asf queda acor&do. 

Por invitacith del Prsrfdente, el Sr. Pakbury (Libano) toma asiento a la 

Mesa del consejo Y el Sr. Al-AttaseS (R8pública Arabe sigfa) ocupa al lugar que le 

ha rido reoema& en la sala del Consejo. 

El pRF%XuEKT& (interpretación del ruso)8 El Consejo de Seguridad 

reanudará ehora el examen del teaa que figura en el orden del dfa. 

El primer orador es el representante de Israel. L% fnvit, que tome asiento 

a Ia Meisa del Consejo y  tkwmuPa tw sñpoafei6n. 
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Sr. NETANYAHU (Israel) (interpretaci6n del inglés) : En primer lugar 

deseo felicitar al Sr. Presidente por haber asumido la Presidencia del Consejo de 

Segur idad. Durante el tiempo en que ha ocupado el cargo ya hemos comprobado su 

excelente actuación. Tambi%n felicito a su predecesor, por un trabajo igualmente 

positivo. 

El Consejo de Seguridad debate ahora el futuro de la Fuerza Provisional de 

las Naciones Unidas en el Libano (PPNUL) a la luz del informe del Secretario 

General. Tambien tenemos en consideraclon un proyecto de resolución que se ha 

presentado y distribuido y que se basa en ese informe. Lamento decir que el 

informe nc es equilibrado, que distorsiona el verdadero panorama de la situaci6n 

actual en el Líbano meridiorual. Dicho esto, debo agregar que el informe padece de 

una importante aaisiónr no presenta en su totalidad la posicibn de Israel ni 

nuestra evaluación de la situación en el Libano meridional, posicibn y evaluacibn 

pu% h%r#r raítarado t%nto en privado cano en público. Esto OOntr%sta, por ejarrplo 

con el phrafo 21 del informe, qua cita a Siria, y en el que 8e1 culps a Israel por 

mar la foente be Los probfamae aotuales. !48turalakente, tenoleos una optnibn 

8tferente aeema tIe qufh tiene la oulpa. &dnque&no~~~porunsimple 

concepto de equidad, en el ínform tambih debió presentarse esta opinión. 

Ahora bien. guI1 es Ir idea esencial del informe? &Qu$ díoe rerlawnte? Lo 

que dfcre, en esenoia, es fo rigutentet ewr atac a la WEWL porque Israel mmtiene 

una %ona de seguridad a lo largo &m su frant%ra con al Libano. Si Israel 

deoraantekra la sona de seguridad y si ia BIWUL se desplegara hasta la frontera 

tnt%rnacfon%l, w detendrfan 10% ataques o - y creo que esto es lo que se da a 

entender - LIe 10% rebucíria Bn forma significativa. 

Sugiero qrre e5wní~rmMm estos supu%otos. &X41 es la fuente d% la cri5fr 

actual en que se encuentra la FPiWL? t,De dónde proviene la mayoría Be loil ataques 

recientes? LQuihn eot& tras ellos? Sabemos de dónde no han prov%ntdo. No vienen 

de loe shiftas nMorado d%l Libano meridional: en su abrumadora mayor fa los 

ataques Ae originan en una fuenter 1% organioaci¿n terror fsta ehiita conocida 

cc1110 Hszbollah. 

La siguiente pregunta e% ktar tqui%n est& detris de este denominado Partido 

de Dios, eeta organizacián cuyo naabre escuchamos per primera vez cuando asumid la 

responsabilidad - esto es decirlo con demasiada suavidad, pues debería decir que 

se jactó de esa responsabilfdaet - por asesinar a integrantes estadounidenses y 
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franceses de la fuerza de mantenimiento de la paz en Beirut, por barnbardear 12 

embajada de los Estados Unidos, por secuestrar y  ejecutar a nacionales inocentes 

de media docena de países, muchos de los cuales están representados en esta Mesa. 

¿Realmente tengo que especificarlo? Lliay alguien aquí que tenga dudas sobre quién 

financia, organiza, equipa, inspira y motiva a este grupo? La dirección está en 

Teherán, pero no es la única: hay otra, más cerca de nosotros; esa segunda 

direcci6n es el Palacio Muhajecin - el Palacio Presidencial - en Damasco. 

Deseo formular una pregunta sencilla a todos los representantes aqui 

presentes. ~C&no se introdujo este producto pernicioso de la revolución de 

Khaneíni en el Libano? Rezbollah fue importada al Valle de Bekaa, en el Libano, 

come una coproducción del Ir6n y de Siria. Su primera misión fue actuar como 

subcontratista para Siria. El objetivo estratégico sirio en el Libano en ese 

manento fue sacar de Beirut a la fuerza multinacional de mantenimiento de la paz, 

Y Hezbctlah debia wrvit - y por cierto efrvió - cano punta de lanza de sus 

esfuerzos en los ataques que he mencionado. Huelga decir que el frhn fue un socio 

*ntusíasta de esta perfidia. 

Pero Keobol1a.b desde el ofmíemor tenis w nMi& mA8 maplia y de Irbo Ikcg6 

alcance. Se trataba de oonvettir al Libano en una W&blíca Isl&mica” al estilo 

de Khcmeint. Creo que uno de loe dirigentes de lettmllsh, el Sheik 

Yazkar, lo restapió muy swíntamnte. Dijo en Baalbek, el 2 de septi 

Euy k--p 

‘La bnioa deeisf6n que r4sspetamoo ea ta de &s eepa& y  la mngre. 

Creareams un nuevo Libano islAmico. Creancm 8610 en el liderazgo de Khoraefni 

y llevarenws a cabo toda8 8~0 ôrUenefa.a 

#aturalmente, para que ello azurra la primera púsicf6n que hay que fnar 

- y dfria que es la aentral - ee Betrut, Pero aqui llegamos a una paradoja; los 

objetivos de Siria y el Ir&n CdlAenzaron a entrrr en conflicto en ese rnoaento. La 

presencia de Hexbollah en la zona de $eirut y sus alrededores fue demasiado 

cercana gata la oaaodidad de Bfria. Fue una de laa ratones per las cuales Damasco 

86 eintió obligada a volver a llevar sus soldador a la capital lihaness. 

Entonces surgib la cuestdbns tqu6 hacer con Hesbollah? Y la solucf6n fue 

muy simple; se desvian sus esfuerzos, su atención y su energia hacia un escenario 

del Libano donde los fntsmees del Ir&n y Siria no chocRn f&ilmente. y por 

supue?et - ese escenario ee el Líbano meridional. 
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Así, Hezbollah dirigi6 5~5 ataque5 al sur. Particularmente los ha dirigido 

contra la FPNUL. Por Bupueato, esto está perfectamente de acuerdo con la política 

de Khaneini de expulsar del Libano lo que denomine “fuerzas extranas” - y se 

refiere, en primer lugar, a las tropa5 occidentales - cano preludio para el 

establecimiento de una república islámica. 

Si bien Hezbollah ataca la presencia occidental en conjunto, ha elegido como 

blanco a lo5 franceses mda que a otros. No creo que tenga que especificarlo, pero 

el Ir#ín tiene muchas quejas que presentar, no todas relativas al Libano. Muchas 

se refieren a Francia. Cuan& ee trata de la animosidad mis amplia con respecto a 

Francia, la clerecia de Hezbollah ae adema plenamente a la politica del Irán. 

Quiero mencionar el número de la revista libanesa Wattan al Arabf del 22 de agosto 

de 1986, en el que se cita a dos de los principales cl6rigos de Hezbollah, el 

Sheik Haesrrn Trab y el Shefk Naaeerallhah, que pidieron *venganza* contra Francia 

Y dieron diapQn5aa religio5ar e5pecialea para permitir el aaeainato de franceses 

en toda oportunidad. Por aupue5t0, los franceses son los que integran los 

contingente5 1545 grandes de la FPHUL. 81 55 Loa ataca, 5i 55 loe debilita, si se 

lea puede arpulaar, le proiwble - por lo menos a juiafo Be HeaboUah - ea aue se 

chmmbe tda la fuertat me pwd5n lograr el colrpaa total y el retiro de la 

iWM8JL y de ese mw30 8aequru e1 prabmíaío completo de Hexbollrh en et sur. De 

tOdOS rnobor, Ir crueStf&n central ea muy cl&taj el be5pliegue preciso de la FPNW* 

er absolutarwnte irwmgruenlQ con e%8 objetivo. El que amatenga Is aontrrrfo 0 

estb mal informado 0 tiene un motivo ulterior. 
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Acabo de recibir un telegrama con una opinión concordante de dos funcionarios 

de las Naciones Unidas. uno de ellos es un funcionario superior de la 

Organizacibn que - a condicibn de que no se mencionara su nombre - dijo hoy a 

Reuters que ‘los ataques en el Libano meridional fueron llevados a Cabo por una 

alianza ad hoc entre el grupo shifta musulmán Hezbollah, respaldado por el Irán, y  

facciones radicales de la organización Amal, respaldada por Siria”. T¿l otro 

funcionario prefiriã identificarse por su nombre: se trata del Mayor Dag Leraand, 

de Noruega, vocero de la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano 

(PPNUL) . Dijo que en su opinión existia una clara vinculacibn entre los 

bombardeos terroristas en Francia y la serie de ataques contra las fuerzas de 

mantenimiento de la paz francesas en el Libano meridional. Dijo a los 

periodistas: “Todos los ataques parecen estar destinados a eliminar la presencia 

francesa en el Lfbano”. 

Adem/s de la expulai6n de los occidentales , Rezbollah persigue en el Libano 

mridional otro objetivo, que es totalmente distinto del descrito. considera que 

te tOM es UM base de avanzada para llevar a cabo una guerra santa contra la 

pmpfr exietenoia del Ustrda de Isrsel. Rxlrfa referirse a nwchfainaa fuentes con 

respacte a esto, pero citoré 8610 unr. El Shefk Fadlallah - tedes los que eoth 

aquf roconocen su noarbre - es una figura prominente en Rezbollah. El 4 de julfOt 

dijO LO siguiente en hn mherc -- 
90 estamos luchando contra fsrael ptqucl ocupa el sur del tSkmk0 sino porque 

ocupa s Palestina y  aanetituye un peligro para el islas! y el mundo Arabe.* 

Ahora, en este particular objetivo, en esta eapecfal ariemetfda, Reabollah 

elflrína tu&? conflioto entre el Itin y Siria, Naturabwnte, Siri6 tfene una 

prolongada trsdfaión de librar guerras por intermedio de otrosr par ejemtplo, 

utflfranth terroristas con base en et Libano para atacar a diversos enemigos en el 

mundo entero, En eI case de la guerra de Siria contra Israel, 0 sus ataques 

uontre Israel, el Libano meridional es para Sfrfa la base prominente para IhNar 6 

cabo, por intermedio de otros , rtsques de terror contra nosotros. 

De este forma la pregunta interesante es, dado que los patrocinadores estbn 

de acuerdo, c&mo conrfdera Nezbollah e la PPRUL en eete contexto de la guerra 

amta contra Israel. Por sus propias declaracfonee , considera muy claramente a la 

FPNUL como un obstkwlo para esta campaña contra Israel. Se trata de otra fuerza 

que se interpone en el camino de los ataques directos contra el norte del paie, 
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y  10s dirigentes de Hezbollah lo dicen abiertamente. Hace unas pocas semanas, 

el 28 de agosto, se reunieron en Baalbek con la significativa presencia del 

Embajador iraní en Siria, y  emitieron la siguiente declaracibnt 

‘Rechazamos categbricamente la estructura de ia resoluci6n 425 (1978) del 

Consejo de Seguridad, que da el derecho de efectuar arreglos de seguridad al 

enemigo sionista. Lucharemos contra la FpNUL, que obstaculiza nuestro 

esfuerzo militar contra Israel.” 

Otra cita corresponde a Abdel Moussr Hahane , otro dirigente shiita, en Voice 

of Lebanon de 15 de septiembre: 

“La presencia de la PPNLJL en el Libano meridional sirve a los intereses de 

Israel y  aus organismos de intel igencia.” 

TambiCn en Voice of Lebanon del mismo dia se cita al Sheik maher Hammood en 

los siguientes t&rminos: 

‘En el Libano meridional hay una uníbad de la PPNUL con 25 perros entrenados 

para detectar ewploeivos. Esto significa que la unidad nc nos defiende a 

lt0Setr06, síne quet per el eentr&fie, aet#a en intetbs de Israel. La FPWVL no 

debePia permmecer en eI Libano nurtdionel.’ 

RaY muchas otrau fuentee que dicen le mftme~ la FlWJL tiene que irre; tiene 

que irse porque defiende a Israel, a Serael propfaswnte dicho, al Esta& de Israel 

nb abajo de la frentera fnterneafcnal. 

rQu6 mejoreu pruebas puede haber para demostrar les verdaderos objetivos de 

Rsatmflah? Pregunto# ipuede slguien aquí argummtar reríasmte que 01 

srrplaaalaiento preciso de la Fplrlut hace la rfs mtnfnm diferencie pera estas 

personss? En realidad ye argusentarfs esos argumentarfa exactamente eso. Dfria 

que dado que Hezbcllah rechaza totalmente la resolución 425 (1978) y  considera e la 

FP?dUL cmm un amortiguador, cmm un defensor &l Eetade de Israel, pode-s 

preguntarnoso &mc conciderarfa a la FPNBL sí 8e emplaaera mbs atli de la 

f rontere fnt6rnacional? Eutrs; ea la receirrendacibn que se hace en el informe del 

8ecreterio General y estas son les recomen%aciuner que ertbn flotando absdedor de 

esta Mesa y  que probablemente se presentarin formalmente. g6mo consideraría 

Kezbellak - Pa gente que está llevando a cabo estos ataques - a Za FPISIJL si se 

miquieran Lar recomendaciones hechas en este Conrejo? 
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Creo que podemos tener en cuenta sus palwxas: considerarian a la FPNUL como 

una valla que defiende físicamente a Israel. *r los ataques no disminuirían; se 

intensificarían1 aumentarian drásticamente; harfan que la situacibn actual, por 

lamentable y trágica que sea, parezca poca cosa en comparacián. 

Lo que he manifestado hasta ahora consiste en que no es la zona de seguridad 

la que ha provocadC los ataques contra Ia FPNUL y que no es el emplazamiento de la 

Puerzs al sur de la frontera lo que ha de impedfrlos. 

No basta con decir eso, porque las consecuencias derivadas de la apliCaCion 

de las recomendaciones del informe y  las otras que se han debatido y que se 

seguirin debatiendo aquí son mucho mis graves, incluso 1~6s graves que los atacues a 

la FPNUL. Creo que tenemos que preguntarnos que sucederia cn 81 sur si se 

abandonaran los actuales arreglos en la tona de seguridad. Lo que sucedería es que 

habria más hostilidades, 1~6s derramamiento dr sangre, m&s sufrimientos a ambas 

lados de la frontera. El problema fundamntrl en el Lfbano ha sido 8ielllprG 1% 

carencia de una autoridad centrcrl que fu%ra cagas de inp%dir la falta de ley y 01 

ttr tor . Boto terror es %l ntismo que ae esparció, a partir de la horrible guerr4 

civil en Beírut en 1975 y 1976, hacie ef Lftmko meridional, que precetdf6 por varfoa 

8Nus la creacfdn da ta ¡WiWL. En realidad fue la aoustulaoi6n de esos ataques 

terroriotas lo que no% ok?líg¿ % autuar en el Libano awrfdiwml en 1978 con el 

propbsito de hacer retroueder la ola terrorista. 

Pue eete Consejo el que %n e%% a4omnt.o selicitA que Xarsel rettmra 0i.m 

fwrzab, LO hfcfmoe y  se ute la Irp#n. Mí colega el Emb6jedor Bfum, que eetb 

equi, recuerde %sa dio. De tal mmere que el probhm 86 r%mont% a esa perfodo. 

ti que eucedf6 fue que fmotroa no81 retiremos y  la FP??UL entd, y tarabf6n to 

hicieron los terroristas. Encabsrdos por la OLP, regresaron rápidamente y  crearon 

una tremnda fnf raostructur%. ta hicieron porque no hubo un gobierno Pfbanis caP@z 

d% detenerlosI adatmbs, no eran obstaculizados por la FmUL, 8 pesar de suo laejares 

intenciones y sus muchos sacrificios. El hecho %s que pudieron hacer ete0 Y que 

emtoc incesantes ataqu%%, qu% se realizabsn 8 partir de esa infraestructura - por 

tierra, por mar e fnclww por aire -, nos obligaron er%ntualm%nt% a Pctuar una v%p 

ds en 1992. En ese ano, los hijos de los ciudadanos iãraalíer que vivian a lo 

largo dr esa frontera no podIan asistir a la sscurfa y lit%ralmente vfvfan bajo 

tierra, en refugios, Creo qua ninguno de los que %stãn aquí pr%s%nt%o encontrarA 
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UM semejanza entre esto y lo que IlamamoS una vida normal A lo largo de nUestr0 

lado de la frb?terA , para no mencionar el Sufrimiento de los CiVileS libaneses en 

el Otro lAdO. 

De manera que tuvimcw que actuar y destruimos esa infraestructura terrorista. 

En enero de 1985, de conformidad con UM decisión del Gobierno, retiramos nuestras 

fuerzas del Líbano y establecimos los arreglos de seguridad existentes. lCu&l ha 

sido el efecto de estos Acuerdos de seguridsd en el LibAno meridional en su 

conjunto, no en la PPNUL rino en el LfbAnO neridionsl? No me refiero al lado 

irraeli de 1~ fronterr, que ACARO de visitcrr, que es seguro, donde se ha reanudado 

lA vida nOraA y no ae pUOd8 reCOnCCer 10 que EUCdi6 Antes. He refiero ~1 lAdo 

libAn6s de 1~ frontera. Por pArAd4jico que pllrezca, teniendo en cuenta el CAOS que 

imtA en toda8 partes en el Liban6 - IAS eXplO8iOneS de AutoiA6vilee con bOmbAS en 

Beirut todas lrra SeMnAs y los otro8 asesinrtos que continúan -# el Libano 

swidionrl e8 atmr~ relativamente el luget arir ueguro en ese pafa. tn los últiaK>s 

mea06 - los del ver~n6 - hemos tenida una oorriente de 30.000 personas, muchos de 

Allos shiftar y civilo lib~n~ser, que se dírigfan al aur, 
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Ahora que han czurrido estos incider.tes cabe recordar que el Consejo y la 

Secretaría nos han estado presionando para que abandonemos las medrdas que hemos 

tomado y que han garantizado esta relativa tranquilidad. En el último afro nos han 

dicho: ‘tpor qu6 no asumen un peque!Io riesgo? Traten de hacerlo en una zona 

limitada para ver qu6 sucede*. Así lo hicimos. 

En julio de 1985 aceptamos que la PPNUL asumiera el control de una pequena 

zona de tres aldeas en la zona de seguridad: Jmei-Jmei, Majdal Sulum y chakra, 

- pero con una condi:ibn bisicat que la PPNUL debía ocuparse de que esa zona nO 

se cc..wirtiera e3 UM plataforma de lanzamiento de ataques colltra nosotros. 

Lamento decir que esa condicí6n no se cumpli6. El tridngulo de Shakra se ha 

convertido en la base m& actívr de ataques terroristas contra Israel. Remos 

visto alli un agudo aumento de disparos de cohetes y de ataques por tierra y de 

otro tipo. Esto es lo que posemos esperar a travbs de toda la frontera 

internacional sí oegutws las actuales recmendacionee. Esa zona seria totalmente 

Oaupada pcx Rerboll8h, y creo poder predeoír cm seguridad, por la OLP en cusnto 

bcrementelbraaca la tona do seguridad. 

LO qU8 ocurrfrih es que ei sut del Lfbano y el norte de fsrael enfrentarfm 

otrs ve2 una sttu8af6n intOler8ble, y LO que siempre sucede con un8 eituaci6n 

intoktsble 811 que ti &senaadan8rfr un8 vez uki una terrible víoienaie, sigo que 

neáie 8C#Uf, y  íUSM#i 8th ISCMi, daS88. 

Msotros ne v8mo8 8 colrborrt gsra que ocurra esta caLsuaf¿ta%, Begufrems 

hacríenUo lo qw sea nrcassrio para proteger la vide y 1s %egucidaU de rtueetros 

CiubS&8T10S. Esa es nwstro sbjetivo, nuestro hico objetivo, en rtblect6n al 

Librno. E8t8WitM dispuestos a ttsb%j8? COli cualquier parta del LibBnO que estd 

ruthticatnente intffresad8 en ssegurer le ~82 en esa zona. 

Le P’PWL tamb$&l hr trat¿Jdo de ryudar en este rentfbo. Hfii sufrido penosa% 

bajas en el proaeso. Aunque no pedimos la creacf¿n de la PPMUL, todo el mundo en 

Israel conparte el dolor Be las atribuladas familiar y de su% gobfernor, Bfn 

BlllbBrgO, W esperamos ni de-e eqwrar que la FWIUL defienda a Israel. Ese 

nunca fue ní pue&% %er el progbrito de 1% FFWUL. 

La Beci%ibn sobre @1 futuro de la FPHUL, por lo tanto, no @et6 en nuestras 

2W?O%, sino que es clara responsabili%ad del Consejo de Seguridad. Pero cuando el 

Consrjc de Mgurídad debate esta cueetibn, no pu@%e dejarse desviar por propuestas 

abstractas, por I?I& convenfencia polftíca que pueda haber en ellas. nebe guiari%@ 
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Sr. Netanyahu, Israel 

por la realidad, debe guiarse por los hechos sobre el terreno tal como realmente 

son, Y algunas de las sugerencias y propuestas que se han hecho aqui me recuerdan 

a alguien que arroja un dardo a ciegas y  luego traza un circulo alrededor del 

dardo. Bueno, el dardo debe apuntar hacia otra parte: el dardo debe apuntar a 

Hezbollah. 

No creo que el temor al terrorismo permanente o quizá otro programa politice 

deba apartarnos de nuestra tarea principal, y la tarea principal del Consejo es 

colocar a Hezbollah y SUS protectores en el banquillo. Ellos deberfan estar aqui; 

ellos deberian ser acusados. Israel no es responsable de la violencia actual en el 

sur del Lfbano. Los autores de varios informes lo saban muy bien, al igual que 

muchos miembros del Consejo, muchos de lo;a cuales lo han admitido francamente en 

conversaciones privadas. 

Lo que Israel espera de este Consejo es una definida y explicita condena de 

Hezbollah y  sus protQctores sitioa c itenfesr una mrtdma inequfvocs y  sin 

cond icfoneu. En caabio, bcusar 8 Iorsel y  p%dirle que demancele la única defansa 

viable contra eatou a%%einos fanbtioos, seria rsbr qu% una injusticia: seria 

enoageree be miedo ante el torrorim y 88egurar su ecgsnstbn. 

(int%rpr%tacf¿n del ruSo) I Doy 180 gr%Qi8% 81 

r%pr%s%ntant% d% for8ei par las aarbles palabras que 1011 ha dirígido. 

El Or8dtX Siguiente es el r%pr%S%nt8nt% d%l Lfbam, 8 qui%n UOrNBBdO 18 patbra. 

i-r. PhI&1ouRY (LibOnO) fintargretmibn del &rabiafP Durrnte ocho rllor y 

medio el Lfbmo ha indicado ctatawente que apoyo 8 la Puerta Provfoional de 18s 

Nacion%s Unidas en al Líbano (PPMJL) y  ho pedido 8 10% miembros de erta Consejo, en 

fortsa indiVidU81 y colectiva, qu% asuman la rorganeabftfdad que l@o cOrr%%QOnd% Y 

que w3tiitrn que 18 FPWL pueda cumplir su íwmdato eetfgul8do cm las 

rrssluciones 825 11978) y 426 (1978) del C!one%jo de Seguridad. El Libano siempre 

ha atimado y eigu% affrmsndo qu% la rstfrada completa, fneondicional e inmediata 

de tsraeí w3 la bníca aoíucft!b par8 la rituecibn %xplosiv~ qur existe en el sur. 

Bl Glkinro intorm% del Secretario General ha sido resultado de la grave 

situaci&n que ka enfrentado la Fu%rza internacional. 61 informe concuerde 

totalmmte con la pceición y el punto da vists claX Lfbanf2. Mi delegecf6n agradec% 

la contfnuací&n de los serfos esfuerzo8 realizado% por el S%cretario Cenara1 y sUf 

colaboradores con el peop&ito de lograr la plena aplicación de Izas resoluciones 

pertinentes del Consejo. 
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Sr, Fakhoury, Libano 

La intransigencia constante de Israel y su insistencia en seguir ocupando una 

parte del territorio del Libano no s610 constituyen una amenaza a la seguridad de 

la Fuerza internacional sino qde tambiin ponen en peligro su futuro y  el del sur, 

asi como la paz y la seguridad de toda la regi6n. Los ataques llevados a cabo 

contra la Fuerza internacional, dondequiera que provengan aiempre fueron condenados 

firmemente por el Libano que los sigue condenando. 

El Libano constantemente afirma au preocupación por la seguridad de la Fuerza, 

su interés por au presencia y su reconocimiento a sus jefes y soldados. El Libano 

constantemente afirma su gratitud hacia todos los trtrdos que contribuyen con 

tropas por los nobles sacrificios hechos por sus contingentes respectivos. 

En estas graves circunstancias , el Libano pide nuevamente a todos los miembros 

del Consejo que reafirmen su apoyo a la QPNUL y adopten todas la8 medidas 

necesarias a fin de lograr su segurídad y permitir que lleve a cabo su mandato. El 

Libano reitera que, dentro de los limites de su capacidad, est6 plenamente 

dispuesto a oontribuir a la conraaucrfbn de setez objetivoa de vital importancia. 

Noeotcos aonfhmoz enormeswnte en este Consejo y en su capacidad de superar el 

reto de Israel que expresan dfarimnte 80s dirigentas frrrrelfer am su negativa a 

retirarse del sur0 su apaefa16n al daspliegue de fuerzas internacfonsfsr basta laS 

fronterao fntetn8aionel.mente r eaunocidaö, su indstencia rn raentunef la ltzmada 

00111 de ssgurfded y su apoyo el denominado Pj¿raito &l tibenó 4eridiefuL 
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Sr. Pakhoury, Libano 

La última manifestacibn de au desafío ee produjo ayer, y la expreeb el 

Ministro de Defensa de Israel, Sr. Yitzhak Rabin, deapu6s de una reunibn de 

gabinete. Hoy, según la última informaci6n que noa ha llegado, transmitida por la 

agencia de noticias francesa , el ejdrcito israeli ha reforzado sus posiciones 

militares en la parte oriental del cintur6n de seguridad con 12 catkmea de campana 

de 175 milimetros de calibre que fueron desplegados en la ciudad de Igniseri, a Un 

kilómetro del cuartel general del contingente noruego. Soldados israelies han 

tomado posiciones en la regibn de Jezzin, al norte da la zona de eegutidad# y eato 

ocurre por primera vez desde la retirada israeli de esa zona en 1985. 

El Libano rechaza toda justificaci6n de la permanencia israelf en territotío 

liban&8 y  de au apoyo por alguna milicia tftere. El Lfbano advierte que ente 

desafio iaraelf ea extremadamente peligroso, al que ee debe responder con la 

determinación líbrness de liberar el territorio, ya que la líberaclán QS un deber 

nac iona 1. te un derecho sagrado que ejerce el pueblo ltban4s como al resto de he 

puebloa que han resistida la uuupaai6n y que han hecho racrificim para preservar 

BU integridad terrítoriai y la seguridad de &m habitantal. 

Mí %elegaai¿n, si bien insiste en su exfgencta de que se adopte e1 informe del 

SeCretari General para velar per le aegurida5 de la Fuerza Provisional de lar 

laafanee Unídae en el Lfbano #PWZ) y en la a&p&&~ %e idar efimeer que 

perarttan al Caniwjo auslplir plenamente 8on au mandato, exhorta a tudee loe mí 

8 ear tay una deu3816n udnise m el guesto que fno 8 ellos, indf*Murl y 

aoleativamente, la ree@oneabilí¿ed del porible frwaso 60 la de i 

qxxaci6n de aantenímientu de la pao; porque eae frcluaoo tendtfa u 

negativa para las Iacionea Unidar y el Consejo de SeguridaA en especial. El Libano 

pagarfa uon su soberanía el precio de ese fraoamg el pwblo liben& payarla eee 

preacfo oon mu propia segurfba5. 

La tragedia ha burabo 5emaria5o. Los soatLLicfoe mun BemasíaBoe y åaRicaPad0 

grandeo. Be ilegado sobredamante %l nto de que el pueblo Ael Libano teiniofe 

SU vida eri un ctfmr de libertad, dfgnidãd, segorida5 y paz. 

El Pfl&BIDE (fnterpretacP& BeI ruso)t mm10 informar a los mfembroa 

del Conrejo de que he recibido una carta del Representmte Permanente ae 10% 

Emiratos Arabm Unidos ante ias Neefonero Unidas, de fecha 22 de eeptiembra de 1986, 

que dice Io aiqulente; 
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131 Freoidentz 

,Tengo el honor de solicitar del Consejo de Seguridad que, de confotmidad 

con el articulo 39 de su Reglamento provisional, invite al Excelentísimo Seflor 

ClWis Uaksoud, Obssrvador Permanente de la Liga de los Estados Arabes ante 

las Naciones Unidas, a que participe en el debate sobre el tema que figura 

ZiCtUalJWnte en el orden del día del Cons,“jo.* 

La carta seri distribuida como documento de: Consejo de Seguridad con la 

signatura S/18358. De no haber objeciones, &puedo suponer que el Consejo acuerda 

invitar a Su Excelencia el Sr. Maksoud de conformidad con el articulo 39 de su 

Reglamento provisional? 

NO hcrbitndo objeciones, asi queda decidido. 

Invito al Sr. Maksoud a tanar asiento a la Mesa del Consejo y a formular su 

declaracibn. 

SC- MMSWD (interpretación del inglbo) x Sr. Presidentet Deseo 

expresarle ai profundo reconocimiento a usted, y, por su conducto, al Consejo por 

la inVitadn que as han hecho. 

Quiara anta todo unirma a kss felieftsuimas que la han sido formul&as wn 

motívo de haber aoumibo ustad la Presidencia del COneajo de Seguridad, 

eWaufa&enta, huelga tiirlo, per rOrr fuertes t%aos 4% %nhtad y caop8racfbn Que 

s%tsten 6ntra 843 gran pafs y nuestr8 nacidrr Braba. 

thS%a 8provsQhar e%t% wrtuni&ad tmbíbn para axpraoar nimetram profum¶as 

owdolaneia~ y nuestro pesar 8 10% dfverms nfanbtss Ba la Fuer26 RhOviSiOMl da 

16s Nwiones Un&8 en al tihmo (Fpñ[lt) que hsn caí& en días pssados auno 

victimas de ataques que consideremos fl~ales. 

La cuestibn del Libano meridional a&uiara traportancia eopecfal en eBta 

rrrawnto, y quiria %ea un buen presagio en medio de esta trag%dir el ver que el 

ConOejo de Sdagus~dacl da las Nscimsr UnLdas trata de wncentratse, cmo lo ha 

Lndioado el infame del Secretario Generasl, en Zas causaa verd?adaras qus adn 

haciendo de la situacth del Líbano meridional una aiturci6n inartable, explo%íva y 

potencialmente generadora da nuevas víctimas. 

Desde hace mucho tiempo Ssr~ial ha re%uelto que el Libeno meridional es un 

crecenario en el cual pueden %aldar%e grandes cuentas en una Higgfbn pecwefia. Por lo 

tanto, s travh del Lfbmo meri&icnel y la Uenolainada zona de seguridad, quiera 

crear una eituacf&n en que la autoridad cxntral del Libano ere vea incapaciteda de 

ejercer Su E~b~ania sobre su propio teKKitoKir.9. 
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Sr. usksoud 

Add8, en el preciso moaanto en que el Líbano, a trsv/s de sus diversos 

partidor, tome medidas autánticas C~(L miras a la reconciliaci6n nacional, en la 

Liga de los Estados Arabes estimamos que esas medidas se verían fortalecidas y 

afianzadas si ei Gobierno del Líbano pudiera eaplacar su autoridad y su ejkcito en 

el Líbano meridional con la ayuda del FPWL, porque esto constituiría un elemento 

para mejorar las oportunidades de reconciliac% nacional. 
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Sr. Maksoud 

¿Qué es lo que Israel pretende hacer en esta regi&n? A menudo hemos 

escuchado a las delegaciones israelíes decir que Israel se retir& en 1978. Y al 

respecto, deseo formular estas preguntas ante los miembros del Consejo de 

Seguridad. ¿Se retiró Israel despues de su invasión en 19781 LPermitfó Israel 

que la FPNUL se desplegara y cumpliera plenamente su mandato en 19787 ¿Israel n* 

transmitib, acaso, la autoridad local a un grupo de rebeldes bajo la conducción de 

Saad Haddad a fin de desestabilizar al Gobierno central del Líbano, de modo tal 

que no pudiese ejercer su autoridad en parte de su territorio? ¿No proporcionó 

apoyo logfstico, financiero, politice, de información e inteligencia a Las 

miliCiaS rebeldes que actuaron como mercenarios para el ejárcito israelf en el 

Libano meridional7 

¿Se retiró Israel en 1985 tal cano acabamos de escuchar? &se retiró o 

proporcionó apoyo logietico, militar , financiero y de informaci6n e inteligencia a 

laS mismas milicias rebeldes que desafiaron la autoridad del Gobierno liban&!, 

todo ello con el pretexto de contar con una zona de reguridad? #o ha llegado ei 

ft%mmto de que exaxinesfoo crtr eadio meroed al cual Israel mantiene directamente y  

mediante terceros un amtrol gasamente en el tfbsno raeridionaI0 #a tiene 

jnteM?i&n de retirarse porque, ccmo hQ dicho, son numrosas las cuentas que quiere 

saldar en el Libano meridional. ?rinafgcrtmemte, desea seeavar, simepre que le sea 

mribk, la credibilidad y k efiariia da las resotwiones y meeanbmes de fas 

Uaaimes tfnidae. 

¿QU# es esta zona de seguridad? &le$uridad de quíb y gata protegerse de 

gui6n3 Cuando el bliniotro de B%fensa, Br. Rabin, enprera que 61 se arccw el 

derecho do exten%er la zona de seguridad a partea adr septet?trfonalee de esa zona, 

¿no equivale ello a decir que rsrael se arroga ex cathedra el derecho de desafiar -- 
a lae Nacfoneo Unidas, así como el &recM de extender mh ah su ocupaci&n y su 

autoridad bajo el pretexto de una pretrndida zona de seguridad? 

h3rael RO se retiró. rmrael fncapecitó a las fuerzas de las Ióaciones Uni6ar 

para cumplir los man&rtom de este Consejo formuladoc en 1978 y en 1986. A fin de 

desviar la atención $a este consejo y ganar mis tjampo para consolidar mh ah su 

ocupaci6n, su desafio y su deodh , ss~aar nos dice que al informe del Seeretsrjo 

General no es equilibrado. ¿Qu6 es un informe equilibrado5 ¿Ee, ac!asor un 

Informe que brinda una posicibn equidistante entre lo que es correcto y lo qu@ 

@stl equivocado? tUn informe equilibrado es un intento de incidir en la opinión 

de quien visla el mandato del Consejo de Seguridad en eI mentid0 dc temer un 

derecho igual al de la victima de la agreérP6n? ea utilfzaci6n de los t¿Srmínos 
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Sr. Maksoud 

“poco equilibrado* es un intento de diluir la capacidad de la comunidad 

internacional para centrarse en el tema verdadero en lo que atafia al Líbano 

meridional. 

Hemos escuchado una arenga contra Fiezbollah. Sin embargo, en 1978 no habia 

Hezbollah pero sí una ocupacih tsraeli en el Libano meridional. Israel no se 

retir6 en 1985. Ello torn6 inevitable que la poblach del Libano meridional se 

rebelara e hiciera costosa la ocupach israeli. Esta fue la orden para la 

resistencia legítima. No obstante, la resistencia legitima no justifica bajo 

circunstancia alguna la matanza de elementos de la FP?WL. Re ahi por qu6 el 

Gobierno del Líbano y todos los miembro8 de la Liga de los Estados Arabes han 

condenado esas matanzas injustificadaa. Por 9tra pute, como todos sabemos, la 

corriente principal de la reeintencia a la ocupacf6n israelí complementa y apoya el 

papel, los objetivos y  el mmdato de la PPNUL. 

En este momento particular se pide al Consejo de Seguridad que su8 

resoluciones sean puestas 6n ptáotfca y que quienquiera derafie las resoluciones y 

los wndstos de 1%~ ñaciones Unld%s tenga que p%gar un preuío por ello, porque si 

ne hay un castigo parcr lo8 que violan fa& remlwfe~es del Cunwjo be Saguribrb el 

desafio qwdard fnuergiatdo trf am8 la asta en el m3&lo de etxtdwtr y en f%s 

golfticas de Zarael para om el Lfhno wrfdienal. 

En le que %t%tIe a ka dfversas %uu%%@imes werua del ~%sbollah, Irbn y Siria, 

w tr%te de deutatacfutms ret&ria¿bs WI al fin de dwvíar la rter~~f&n 4% les hmRa% 

ímies en que w futi el infcma del Swmmío Cknctal y que tse s6aCLalan ellt. 

Noestr6 puricfdn es la siguiente. &rn quá ~48 bit88 ta ~nb%t0 ad ~an~cj43 ae 
Begurídad? &mo OB -lo pu%de llev%r % uaba? &#Ai $Wmus h%aer p%r% que Za 

autoridad centre1 del Libano recupera 1% wbihranfa de eae paf8 y ratfsfrrgr Sus 

cufapromfw% nacfon8le% 8 íntern%ci4m%les? US o&st&?u&s al ~%%nd%to de 1% ??m& y 

% la c%p%cid%d para que el Libano pued% a%ti%f%cer BU% r%eponeabilid%de% n%eien%lee 

e internacioneles dentro de %u% fronteras implta% UIWL respan%abflfd%d que recae %ri 

el Uerafio da rara%1 en cuento rl wndeto de 1%~ n%cionee Unidra y % su ffesdln per 

lae rewlucionee del consejo de segurib y su intperrtivo aotrl. 

Como lo escpreaara con enteriorided, %n este ftum&ento el Líbano esti comenz¿tndo 

a superar el trigfco deterioro que experimentara. En wmufntor en que %l Lfb%no 

recupera su unidad necional y en que el dihigo entre lae diversas partes rlcanza 

algunos resultados aceptables , en mmentor en que el mundo es ~onecfente del trauma 

que los libaneses psdecferan, debemos ver en la PP?WL % una de lar grandes palancaa 

que ban de ayudar a que este proceso de coheofbn nstefmri pueda lograrse 

aceleradam-entz. 
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Sr. Maksoud 

FAnpero, ya hemos visto deede 1978 que las zona8 de seguridad son una receta de 

te%ridad y por eso resulta de la mayor prioridad en el momento actual esta discusión 

y debate sobre el futuro de la (FPNUL) , no sólo por el bien del Libano sino para que 

las NaCiOneB Unidas puedan recuperar su prestigio y la efectividad de BU mandato. 

También es importante para el futuro del Líbano y, en gran medida, para el futuro de 

la paz y la estabilidad de toda esa regi6n. 

El PRWIOENTE (interpretación del ruso) : Agradezco al Sr. Maksoud las 

amables palabras que me ha dirigido. 

Sir John THOMSCN (Reino Unido) (interpretación del inglés): Sr. Presidente: 

su psis y el mio no ven todas las cosas bajo la misma perspectiva, pero creo que 

canpartimoe un gran respeto por la autor idad del Consejo de Seguridad y una 

detetminaaibn de defenderla. Si que usted emplearb,todo au talento y habilidad 

para hacerlo y lo felicito por haber asumido la Presidencia. 

Todoa hemos experimentad durante largo tisrrapo la hebilidad, el arrhe? y la 

um$et%nuia joribiua 66 su pmd%cesur, que fue uno de los Presidentes nb efiuaues 

de este C0neejO. 

So tenla el propkito de hacer uac de la palabra atiendo entrb a este teuintc3 

esta tarde y lo haqo %grcwira&mabte. Antee de pasar a la aueoti6n ptincripaE que 

&mo pleitear y a la que mmro dar una tespuesta, guieiera exprcwar algo que 

eow seguro sienten de auroten la mayor fa, oí n8 tck3us los aqui prsecrates. Se 

trata 6% mmifestar nue3tra6 profundas aím3ulenuia% a los detegauiones franaesa e 

irlmdesa yI muy espeoialmrente, a lae familiaa de aquellos valerosos sold&dos que 

mur ierun en el L&wo meridional. 

Quiero ir 6s al16 pata encusiar a aquellos paie%s cwe han contribuido aun 

oontingentea a la FPBUL que han sido maltratadosI mal pagados y nc se les ha 

reuoncafdo todo el rabrito que serec?en. Ellos se encuentran en una situnaión 

diffcfl y no debuws olvidarlos en nu%ltro debate de hoy paro h8blar volub~emnte 

de le F+PliUL cromo ki se tratara d% un ¿kgôno abstracto. Hay que reconucsr que et& 

integrada por unos 7.000 R-bree y  que esos hdcttbras y sus fami1i.a~ deben sentirse 

muy intranquilos hoy día. 
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Sir John Thaeson, Reino Unido 

Ca00 dije, hablo improvisadodamente y por esa razón me reservo el derecho de 

volver a intervenir mis tarde en este debate. 

Hablo porque me ha impulsado a hacerlo la pregunta formulada por el Embajador 

de Israelr AES pertinente que se determine con precisión la posici6n geogr6fica de 

la FPNUL? Espero haber citado su pregunta con bastante exactitud. Pues bien, 

estimo que la respuesta a esa pregunta depende m6s bien de cuál va a ser el sentido 

que se le dé. Me parece - a riesgo de equivocarme u olvidarme .- que nos 

enfrentamos a cuatro hechos concretos. Uno es que la FPNUL, es decir, los soldados 

de la FPNUL, estAn siendo atacados y siguen muriendo en la actualidad y, por lo que 

sabemos y  creer.08 que es la verdad , no están siendo atacados por los israelíes ni 

matados por ellosy el segundo hecho es que Israel est¿ ocupando ilegalmente parte 

del Libano meridional1 el tercero consiste en que el Gobierno del Libano no cuenta 

con autoridad efectiva en la región; y, el cuarto, que tal vez afecte alli a la 

gente menos que 8 nosutros y que* *t ende , er de mayor importancia par8 no#ottos, 

es que, como oonseouencia de esta situacibn, queda en tela de juicio 1s 

deterstnací¿%n del Consejo de Seguridad, BU reputacfrkt y U eficmicl de tc%a la 

up4raeíth cle nmstenimtenta de p4rd Bhi rerlida8, %attaa qwe 1% rftueuián &% 

sufiafentemente grrrve para deuir que existe un peligro. 

ahora bien, ei aplico la pegunta forf4ul4da par el Embajdlor &3 trrrrel 4 esta0 

uutro hwha, mumttro diferentes rrspmetar. En Qumto el $riat%ror la cuertifh 

de si es f+wrtbnente k situmf¿n gmgtdfícs preoisa ds la PP?NL en relaathi mn 208 

stequee a que &atua&mte ue 9% somtfda, ma parece qm dejen& de lado una buena 

pwte de 14 hiatíxia, podriureo ret$unchr en thainos wturles que 110 lo es. Cr- 

que la PwíoL seria l t6ead4 gor quienes t 4taaan indepmdiantemente de su ew4ct4 

ubLcaci6n geogrbf ice, Esto IW efgnifica que la sftuecí& que ha surgi& no tenqa 

ous causas, pero ei contemplamos la 3ituooi6n actuel no cmo que los etaque 44 

hubieran podido witar por el hecho de que te Fu%rsr BQ wwuntrase en posfaiones 

distintas. 

Pero cuando pasasnos 4 examinar el prfraero 4% los tres hechos restanteo, la 

c~upaci6n ilegal de leras1 Be una parte del Líbano muridfonal por supuesto que es 

muy pertinente. Yo no creo que el EMajador irraali haya mencionadu en realfaaa 

ese hecho. Cuando nos referimos a si el Gobierno del Libano tiene o no autoridad 

efaetfva en el Líbano meridional - y creo que no la tíene -, eso es tambiin 
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pertinente aunque ry, del todo, porque no ee trata de la única rarth por la Cual el 

Gobierno del Libano no tiene autoridad efectiva en eaa zona. Y cuando llegmos al 

cuarto de los hechor, el peligro en que IIO encuentra la autoridad del Consejo de 

Segurídrd y el futuro de las operaciones de untenioiento de pez de lar Nacioner 

Unidar, u parece que ee pertinente taabih. 

k8i que eea pregunta ae presta a diferente6 rerpuestar. Y erto me inspira a 

l xpr*rar que no l xíste una reapuerta singular a la aificíi situacíh que 

enfrentamm en el Líbano meridional, es decir, la que enfrenta este Conwjo. No 

podaom encontrar 8encillmente una medida única que podma adoptar para 

traMfOCMr toba la 8ituacibn y amvertirla en lo que hubikuoa demeado que 

f uase. m refiero l la rerólucíán 425 (19781, cuyo pkrafo 1 de la parte 

airporitívr, 
epia@ que se respeten l 8tr íctaaente la integr idaa territorial, la mberanía y  

la ind8pe~ncfa polftiaa del Libano dentro de au frontera8 

ínt8tllRCíOM~tO tmtdr8." 
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Sir John Thomson, Reino Unido 

Lot cierto que ese es el me0110 de la cuestián; por cierto que eso es 10 que 

ha pedido el Consejo de Seguridad8 por cierto eso es lo que el Consejo busca lograr 

y reafirmar, si es posible. Pero creo que no es 8610 una medida la que hay que 

llevar a cabo para producir este resultado: va a tener que actuar mis de una 

capital. 

Por lo tanto, yo diria que es necenario que el Gobierno de Israel actúe según 

lo dispuesto eli la resolución 125 (19781, pero eso no es lo único que hace falta 

para poner en prlctica el primer pirrafo de su parte dispositiva. 

Creo que el Consejo de Seguridad debata hacer frente a la triste realidad de 

encontrarse ante una sítuaci6n extremadamente compleja. NO SC muy bien qui vamos a 

hacer respecto de ella. Sin embargo, esta tarde hemos escuchado tres declaraciones 

de peso que nos han hecho pensar. Ese antecedente es el que ms moví6 a improvisar 

estas palabrar, y reitero que mo reservo el derecho de volver a intervenir. 

El QRJMIDBRTR (interpretaaíãn del guao): Agtadesoo al tepresantante del 

Reíno Unido per la6 antabler pslabras que tuvo a bien dirigir a mi per-M* 

%t reprerreneurtb de la l86p4blí0a Araba %irta desea hauafr ulio de la palabra en 

ejercicio de nu derecho a cunteetar. te invito a que tome asiento a la @gua del 

Cktrmefo y fomu& nu deolaraai$n. 

Ir. ueiwsf ( liar Arabe Siria) (tntrrpretmí4b del irakts 

sdbr Presttlimtao Antes & ejeraec mi derauha a crontestar quiero transmitir a 

ueted, gue representa a la gran t&í&n %evibttaar lar da dltdaa felioítsaitmeo %e 

nri delegooí6n per haber asumido 161 Presidenoía del Consejo de Seguridad durante el 

me6 en curso. Su grrn pafr, ím ouy~ anht8.d ee honra la Rep4blfar Arabe Eliría, ha 

probada con su cotiucta pclittca fnternacíonaZ que siempre reeplda Ia causa de 106 

pueblos que luchan por su libmtad e f&t#mdenufa. tas rekoiones de BU prfr con 

otros Ertados se besan en el respeta rrrutuo) su prie LOLOS trata en un pie de 

igualdad. Mi delegaci6n tiene plena cmffanea en que uiãit%d oondwif~ la lsbat del 

Consejo con prudencfa , objetividad y rrincerfdad. 

AQrOVreho %simfsltte esta wrtunfdad par& exgeeecrr nuestro grm aprecio por la 

colltpgtencia con que su prs&cesor en la Qtesidencf~ COMPUSO 10s debates del CO~S%~O 

el mes Qasado. 
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Sr. Al-Atassi, República 
Arabe Siria 

Lo que siempre esperé que sucediera finalmente ocutri6. Mi delegación no 

tenía intenciones de hacer uso de la palabra en torno a rlna cuestion que es de 

competencia del Gobierno del Libano, el cual - de acuerdo con la resciucibn 425 

(1978) del Consejo de Seguridad - extiende su autoridad al territorio ocupado por 

Israel. 

Tampoco pensaba hablar debido al hecho de que el Consejo de Seguridad esta 

abocado a considerar la cuestión del mandato de la Fuerza Provisional de las 

Naciones Unidas en el Libano (FPNUL). El representante del Libano ha efectuado una 

detallada relacibn de lo que est6 ocurriendo en el Libano meridional y también ha 

descrito la brutalidad cotidiana de Israel contra los libaneses. Esto debiera 

haberme ahorra& la necesidad de hacer UBO de la palabra. 

Per0 hace unos RinutM escuchamos una declaraci&n basada en falsedades y 

hechos distorsionados. Esa declaracibn fue efectuada por el representante 

sionista, quien - de acuerdo con su proceder habitual - íntentb diatraer la 

atenc& de loa miembros del Consejo alefindolos del ptoblem central. ñosi vemos 

obl@mdos a ín&wwnít wrr raeportder P sus falsedades. 

En psimm Lugar y en nwtbcff de mi d%h?g8uíQn, quiero trclnwíttt nuef?tt~~ 

cinceras a4mdolenoíae a las familiar de loa soldados franceses e ír Zandews que 

aayerorr vtictímw da k traící6n en mmentos en que - omto lo recrardaba el otro dfa 

el reprewnkonte de yrancfia - owplien una enísi6n 6% par bags bsndera de LPL 

lad43ws fsnidao. 

Taabí6n dweo expresar riueatto Irpreeía al Bewetarío General y a sua 

seíotentee - en espwíal Ios se&reo Guuldfng y AM - por Ios esfuersos que estin 

desplegando en la críeis que afecta a la FPINL en e,t. Libano meridional y  por loe 

informes objetivoe que nos ben hecho llagar luego de la reciento visita a la zona 

efectuad& por el w6ur Uouldíng. 

Rwult& muy 16gfao y natural que erte ínfor no sea del agrado del 

representante israelí, que en su declarací6n dijo que era un texto 

l desequilibra&g. Por cierto qus no puede tampoco agradar al Gobierna írrselí, 

porque oonttene ocusacionrs explicitewnte &irfgidas a Israel, rerponeable de l0 

que ocurre en el Líbano meridional por mantener una ocupacfBn que contraviene la 

letra y  el eepfritu de la reso’iucíón 425 (1978) QeP Consejo Be Seguri¿?aâ. 
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Sr. Al-Atassi, República 
Arabe Siria 

Hemos escud:ado al tepre8entante de 18rael cuestionar el informe del 

Seorotario General, expresando duda8 8obre su precisibn y su credibilidad. La 

verdad es que nuestws objetivos se oponen a 108 de las tuertas de invasih 

israelfes. Alli radica el conflicto y no en los objetivos de otras parte80 

Todos saben cuil es nuestro objetrvo: aantenec la integridad territorial, la 

soberania y la independencia del Libano. Lo expresar>8 en nuestra declaración de 

condena a los ataque8 contra la ?kllL. Por al contrario, los objetivos de la 

ocupach 8610 pusden ser la destrucciãn, el crimn y la víolací6n de la 

independencia y la 8obsrania. 

Al reopecto voy l drt lectura a la siguiente declaracibn de una futrAte oficial 

sitia 8obre el asesinato del agregado militsr fiando en BOirut. Dice lo siguiente: 

.Bl Gobierno de la Rep6blica Arabe Siria taeh conoclriento cm sumo pesar 

de la noticia del 8resinato del agregado ailítar ftancis en Beirut. CondOM 

e8te acto y  toda OtC8 MC~&I 8iaílat dirigida mtr8 ia PUer8a de 188 Naaíonee 

tlnfdar y en especial aontra el oonttngwtte frandr que form8 parti de la 

aisM. Donunci8 lo8 oontfmxm ataque8 & qw sm objeto lc# frattcems, man00 
ee bien 88bi& t@a Ilrrwía erntienr UM ~~iot& aqofltbrrdr en le arisia &l 

Medio Oriente y en el oonfltoto Irabe-isrrelt.* 

UU sotptenda que el 6oumdo tt8ta de atajar le 8tenot6n de auuewiimma que hsn 

y & haga %otlpulimmdo 8mnoio~r aontm teruarae prttcs que naba 

tienen que v0t 6n el Rasfkkch 
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Sr. Al-Atassí, República 
Arabe Siria 

Eso es lo que hoy hizo el representante de Israel cuando trató de difundir 

Fnvencianes y acusó faìsamente a mi país. No necesito aclarar lo que ya +s Claro 

en el informe del Secretario General, en el sentido de que lo que estd sucediendo 

en el Libano es el resultado de la continua ocupac& israeli del territorio 

liban/s, en contravención de la resolución 425 (1978) del Consejo de Seguridad, 

que solicita el retiro de Israel a la frontera internacionalmente reconocida. 

No obstante, deseo sehalar al representante de Israel los siguientes hechos. 

El heroismo y los sacrificios que se han presenciado en el Libano meridional son 

UM expresión de la voluntad y la decisión de ese pueblo de poner fin a la 

ocupaci6n israeli. Esos actos y sacrificios heroicos han provocado la admiracián 

y la ayuda de los pueblos del mundo, incluido el de mi psis, que estb líga4o al 

del Lfbano por la unidad de destinos y de la lucha contra un enemigo común. 

Asimismo, si el representante israeli y su Gobierno de terror y aseninatos creen 

que el establecimiento de un& tuna de reguridad en territorio libanbs y el 

reclutamiento de tftete8 y mercenarios , tales uomo Uaddad y  Lahad, pueden proteger 

Ia frontata 8eptentrionaL de su pah, eatin sumamente equivocadoa. La experienai~ 

pasada be %emetrr%a lo auntru%a9 y la rerrtstenufa a la ouupac~i&r~ no cxnwae 

fronteras que puedan detener IRIS operaaionee. Meib, preeentar wusacionee 

frlws aantra otro6 Bstrdee y aftaulcw *o una ínjustiaia II la heroiaa rasietmuir 

que sa praoenta cn ef Libwm meri8íoml. 

Li eoluatbn es alarao la retkmla plena y tetal &e la8 Suernar irraalfse 6%~ 

tobQ el terrttoeio lfbsdr hasta la Crontera ínternaoionalmente reaonoaida y  el 

deiSpliegue 5e lo F’$VIi!L rn e’t Libano haeta llegar a esa frontera, d&nde la Puert8 

pude desempeUar al p&pd que 68 le arfgnb originalwnte, de rsotabIecet fa paz Y 

la mprii¶& internacionalse. &8ta 86 la eoluai&n. No es la q.te propongo yo, 

afno la que expresa el Secretario General en 8u infortae, que no ha rretírfecho al 

repreeentante de Israel. 

El ~~f~rm Bel 8ecretario General demuestra que fo rrferrnafa a mi pafs que 

hizo el representante %e Ioreel ea falsa. Pemftaremt3 citar 01 pfrtafa 21 que* 

ooso indfaQ hace un momento, no le oatísfitot 

*ll Gobierno de $iria tarabí& expres6 su apoyo inequívoco a le 

resoiucibn 425 (1978) y a la FPNUL. Los dirigentea eirisr atribuyeron la 

culpa de la rituacíbn actual a la negativa de Xsrsel de retirar rpuo fuerzas, 
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St. Al-Atassi, República 
Arabe Siria 

Instaron asimismo al Consejo de Seguridad a que asumiera su8 

responsabilidades al respecto. Reiteraron su apoyo a la posición de quienes 

habían expresado en el Líbano su decisión de que, si Israel retiraba sus 

fuerzas y  desmantelaba la “zona de seguridad *, no se volveria a la situación 

existente en la zona antes de 1982.. (S/lS34S, pArc. 21) 

Mi delegación, despuis de examinar el claro informe del Secretario General, 

está convencida de que el Consejo de Seguridad, tras responsabili>.ar plenamente a 

Israel por el continuo deterioro de la situacih en el Libano meridional en 

materia de seguridad, deberla obligar a eae pais a retirar sus fuerzas hasta la 

frontera internacional, de manera de evitar al pueblo combatiente del sur la 

muerte y  la destruccibn y  a la FPNUL los peligro8 que la acosan como resultado de 

la continua ocupach del sur por Israel. Tambi6n estamos totalmente convencidos 

de que la accíbn del Consejo no quedari frustrada , como ha ocurrido en el pasado, 

por el ejercicio del derecho de veto de los Ertrdos Unidos en el Consejo con 

respeato a todo lo que cbe ret íere 8 fsrael. Una oes a16s, demoe una opor tunided 

a toe Estadou Unf&s be Árbrtca para expiar sus pscstkm anteriores y acatar la 

veluntti de la W~unitWl intarnaotehaf t*ewwda en el Conmeja. 

Exhortamus al Consejo l imponer a fsmel, la Potencia ocupante ¿el Líbano 

meridicwal, el crrlppltaietnto glena, & su rreoluai&n 425 (19%) y  *ligatXo 

a retirar sus fuerrro ~14s al14 da La frontera ircternacionalmante timcwmcida. 

El PWI iintergretrraibn del ww) $ Doy tao graotas al 

regreoentante 4%~ la RspBbXioa Aróbe Biria por tati mables palabree que RUB Ra 

dtrígftlo. 

El represmtante ~3% Israel ha go8Mo La palabra. Lo fnvito a tomar asíento 

e la Mesa del Consejo y a formular eu ãeclaracf6n. 

Ir. NmMYAHV (Serael) (interpretrcibn del ingl$afs te raa& por la que 

no8 reunímoõ hoy y no en enero 881 que e1go ha wurrido en el terreno que ha movido 

e aonvoaar al Consejo en etate momento. En enero el Consejo debfa considerar las 

cuestiones lis nmpliae relacionadas con la FPNffLt la de su mandato, la de la 

siguiente extensi&n, etc. 
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Sr, Netanyahu, Israel 

La raz6n por la que ertamoa hoy aquí ee que se l rtln produciendo ataque8 en 

el terreno8 ataque8 acelerador , una pequeti guerra que ee libra uontra la ?PWG 

que la tiene directamente oomo objetivo, l rpacíalnnte 8u contingente franoh. 

Y la ras& por la que tratamos orto probleaa hoy M que tenemor que hacerlo. 

Trati de reflalar lo que todo el aundo uk: que e-1 ataquer provienen de una 

fuente particular, con un plan especial qua no se dirige a lar .316lsntOcl 

concretos, lar wxlalidader y detrller del mandato rir,o l mu l xíxtencía mixta y 

a la de la FPNUL. 

iiubo ~610 un orador - nuestro colega da1 Reino Unido - que con eobriedad ee 

refírí6 l l rta cuextih, entre otrar que planto6. Si deroamos dobatir la criaia 

ímediata, tenemoa que l nfoaar el prohleu imiato} y 01 problema inmediato 

xurge de Aetbollah. 
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Sr. Netanyahu, Israel 

Como se han planteado otras cuestiones, quiero referirme a ellas rbpiìamente. 

Los Embajadores de Siria y el Líbano - quizd escucharemos tambi%n al 

Embajador de Libia - y el Embajador Haksoud hablaron orgullosamente de la 

‘autoridad central del Libano* y “la soberanfa del Libano, que está siendo 

violada*. ¿Qu% autoridad central? ~Qué sobetania? Quisiera hacer una simple 

pregunta con respecto al Líbano meridional. &Cudndo fue la última vez que el 

Presidente del Libano visitb el sur de ese pafs? ¿Codntas veces, en loa últimos 

anos, el Ministro del Gabinete liban68 responbable del sur visitó el Libano 

meridional? &nde se demuestra esa autoridad? &Se demuestra en el valle del 

Bekaa, donde están los irmies y  los sirios? Preguntaria A nuestro colega sirio 

cu6ntos sirios hay: t25.000 6 35.0007 Perdi la CUAntA porque la cantidad vsria 

diarismtAnte. &Son 25.000 los AoldAdoA ririos que ocupan el pair? LSe demuestra 

en Tripoli, que virtualmente es un puerto de entera propiedad Siria? ¿Er ahi 

donda pueden encentrbt8t3 la Autatidad y 1~ aabetrnis del-LfbAnO? ~0 tãl vea WA 

en Algún otro puerto de 1A COAtA d%l Libano? CAda uno de errtocr puertos estú 

eontfol&& por Una secta difmmte. Sm grequeñas e#alsves - Bu quíti3re mwi&Pto3 
r - WiStfOhWkB% gOr rww SwtM que %~emell un %mtf01 sfwtho 

eebfr es88 PQn58, inchyent3a una ralfda al mate 

Te1 ve3 6fUSWt~Af Za wto~ía8a y le wberanir a%t Lfbena %n B%frut, 

8u eapftal. tasen@ verd~efammte tewr que Uwbf qw 88 el últfw lag8àar 

SeBfi 8 %mtfAflA. th gurd% M%eUBtf~f~ O%li pftpucr BM dudad i3Std diVid:&, 

no 06lo en &33 seaores princtprtee que luahan entfe ri sino en mwhos attee 

eeatofee dentro de aquellaot swtw qu% U&aun aentta swtm, trfbus acrntra 

tftbU6, fi?W?totM#S #Rtf& f8CXiOtWS. Es wwwnte dfffaff ffb&UAr un %Ols h#gAC e,n 

8í Ltb&w, -fa no hpbler de la %ApítAl õ pafte de SIlA, e lo ostensible 

AutOffdAd U%rkttAl w nif b%rrt%r cti nte RQ trxfrtet. 

Lo díjA haae un ntnuto Ben p%3afr porque eea ea 1~ Poente de nueAtfo% 

grobl%im%S* t4a am nue8ttas ectividadee en el sur L3a que han llevado A le raid& 
d% la AUtOtfu~ m¿~%3A# OS 1A A~%flciA, 1A MtAf AWAwíA de %6% AUtOtidAd la 

qU% ha ci3CWdUCi& A RUe%trA3 %CttVtdA&A. LA %XACtA nte lo contfArfo. EAOA 

problemas no pmden rcsolverae sin que se s0luctonc e1 prablerrra d% B%itut y harta 

que 8% pwda eetabl%cer alguna clas@ d% sutorldad o%nttal. 
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Sr. Wtanyahu, Israel 

Esouché cuidadosamente la declaración del Embajador Thomson, en la cual dijo: 

‘No saberos cuál es la solucibn para el proble- principal”. Francamente, Yo 

tampoco rb cuA1 es la soluci6n, porque no podemos resolver el rompecabezas 

libanAs. No podemoe armar a un Líbano que libró una guerra civil hace 10 anos, en 

la Cual ruti una gran parte de sus ciudadanos. No podewm crear algo que no 

existe. Corresponde a los libaneses hacerlo. Naturalmente, seria útil que loe 

sirioe Se retiraran y abandonaran ese carifloso abraso que en muchas ocasiones los 

ha llevado a manifestar su intención de que el Libano pase a estar totalmente bajo 

dainio sirio. 

Cr-o que, en definitiva, estas son cuestiones que estin ads al16 de la 

competencia del Consejo, porque tendrin que decidirse en el terreno, en el propio 

Libano. 

En l usencía de en autoridad central, hay un hecho simple acerca del Libano, 

que he &wacionedo. Ray nezher faccfones y muchas milícia6g eso es el Libano. 

poburor tmbhr de aqul 8 k etewMad aaeraa de un gebterno oentral en BetruC* sin 

IL Werems tmer un belrrka~ serte 8&re t srids clstwl y anoaainarnoa 

haaia una detiberaatbn abs aaplia, que pude 0 110 trner Wgrr en enero - puede 

Pr~trofríSe 8ntes -* si@euente no repft@$ees las vfefas declaraciones acerca de le 

rw~0luub6n 125 41978), Qel bmaantefarfento per Israel de la zona de seguridad Y de 

otras cosas wam una especie de sortilegio rdgico que, si se repite 

ínterminablmnte, afectari en alguns medida a lar oerhderas fuentes de este 

problem . Se Za conafdura 001~~ una panacea, pero no ha de resolver nada. ne terrr0 

que ha de crata? un nuevo cace, oon el cual hoy nf siquiera estaraos familiarizados. 

Ill ~~~r~~ (interpretwfbn del russo) t Tiene la palabra el 

repreeentante del Lfbano pera sjercer 8u derecho a cmtestar. 
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Sr. PMHOURY (Libano) (intetpretaci6n del Itabe): Me parece que la 

memoria del representante de Imrael en muy mala. El Presidente de la República dQ1 

Lfbano vimítb el sur el ano pamado, innediatancnte derpu48 de la liberacián de 

Sidbr de la ocupacibn imraeli. Fue calurosa y popularmente recibido alli por 

todom. Demeo recordar emo al Embajador de Imrael. Taab% muchos minimtrom 

vimítaron el mur el ano parado y ámtm. 

La l mgunda cuemtibn planteada par ese reprementante se refiere a lom ataque8 

contra la Fuerza Provisional de lar Nacionem unida8 en el Libano (PPNUL). ES 

cierto que demde el 11 de agomto la PPNUL ha mido blanco de ataque8 que een- 

y l egui~8 condeirando. Sin embargo, talos ataque8 no son lom priwra de l mta 

naturalema. Lar bajar en lmm fuerza8 internacíona?em, que mummn 130, no han mido 

todas conmecuencía de lom ataque8 que conenmaron el 11 da agomto pamado. 

Anteríoraente hubo ataques lmnmadom por el l j6rcito imraeli, por mgentem fmrmeliem 

y  por el denohwdo Cjircito del Libano merídionel. Parmue que el ?Wmjmdor 

imramlf ofvidb et seauestro & íb mcdbdom del aontíngente de Finlandia, que tum 

1kvaUu l uah 118 baue #robe, por 8q8atu isrmeficrr en et Libanu. 
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Sr. Fakhoury, Lfbano 

En temer lugar, esta la cuestión de la autoridad del Libano en el sur. 

¿QUih es el responsable de la falta de autoridad libanesa en el Sur? ¿NO es 

ISrael el que ha ocupado el sur? LAcaso el afro pasadc el Gobierno del Libano no 

envib un contingente del ejhcito liban&8 para desplegarse en Kawkaba que Se ViO 

smmtida al ataque de Israel y de los agentes de Israel? 

Simplemsnte queria recordar estos hechos para que algunos miembros del 

COMejO no piensen que lo que dijo el Embajador de Israel e’J cierto, ya no en 

un 1008 sino ni siquiera en un 18. 

El PWSIDEWB (interpretacibn del ruao)t No hay ds oradores inscritos 

en la lista de esta sesibn. 

La pr6xima sesibn del Consejo de Ssguridad para considerar el tema del orden 

dsl Uis ss determinar& en umsuttw entre los rie&ros del Consejo. 


